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Let's Look at Art!

Winged Victory of Samothrace

Class

No.

Name

Title: Winged Victory of Samothrace

Artist: Unknown

Year: c. 190 BC

Medium: Marble

Museum: Musée du Louvre, Paris

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Great wings

☐ Dress in the wind

☐ Ship's prow

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. victory ●

2. wing ●

3. land ●

4. headless ●

a. ●  着地する・降り立つ

b. ●  頭のない

c. ●  翼

d. ●  勝利
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Winged Victory of Samothrace
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

headless　/　wing　/　land　/　victory

1. Nike is the goddess of .

2. Her  are spread wide.

3. She seems to  on the ship.

4. The statue is , but still beautiful.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

The Winged Victory of Samothrace is a marble statue of Nike, the Greek goddess of victory. It was

probably set up around 190 BC in the Sanctuary of the Great Gods on the island of Samothrace. The

goddess lands on the front of a ship with her wings open. Today she stands at the top of a great

staircase in the Louvre.

1. Nike's right wing is a copy based on her left wing. T / F

2. Nike's head was found in 1950 and is now on the statue. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

In Greek myth, Nike is the goddess of what?

A. The sea

B. Victory

C. Music

D. Farming
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Winged Victory of Samothrace
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. goddess / ship / landing / The / seems / the / on / be / to .

2. of / wings / This / a / a / is / goddess / with / statue / white .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

goddess　/　standing　/　statue　/　blowing

This is a white (1)  of a (2)  with wings. She has no head and no arms. Her

thin dress is (3)  in the wind. She is (4)  on the front of a grey stone ship.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: seems to — e.g. The goddess seems to be landing on the ship.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think the sculptor put the goddess on a ship?

How can a stone statue show wind? Find three ways.

11 My favorite part いちばん好きなところを英語で。
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Answers & Notes

Winged Victory of Samothrace　サモトラケのニケ（作者不明・c. 190 BC）

Class

No.

Name

1 Find it!

Great wings＝大きな翼／Dress in the wind＝風になびく衣／

Ship's prow＝船の舳先

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–d（victory＝勝利）　2–c（wing＝翼）　3–a（land＝着地す

る・降り立つ）　4–b（headless＝頭のない）

4 Fill in the blanks

1. victory　Nike is the goddess of victory.

ニケは勝利の女神です。

2. wings　Her wings are spread wide.

彼女の翼は大きく広がっています。

3. land　She seems to land on the ship.

彼女は船に降り立とうとしているようです。

4. headless　The statue is headless, but still beautiful.

像には頭がありませんが、それでも美しいです。

5 Read — T / F

【本文の訳】サモトラケのニケは、ギリシャ神話の勝利の女

神ニケの大理石像です。紀元前190年ごろ、エーゲ海のサモト

ラケ島にある「偉大なる神々の聖域」に建てられたと考えら

れています。女神は船の先に降り立ち、大きな翼を広げてい

ます。今はルーヴル美術館の大階段の上に立ち、訪れる人を

見下ろしています。

1. T　ニケの右の翼は、左の翼をもとに作った復元である。

解説：残っていたのは左の翼だけ。右は石こうで作られ

ました。

2. F　ニケの頭は1950年に見つかり、今は像につけられてい

る。

解説：1950年に見つかったのは右手の手のひらです。頭は

今も見つかっていません。

6 Quiz

B　問：ニケはギリシャ神話で何の女神？

選択肢：A 海／B 勝利／C 音楽／D 農業

解説：ニケは勝利の女神。スポーツ用品のナイキの名前のも

とです。

7 Put the words in order

1. The goddess seems to be landing on the ship.

女神は船に降り立とうとしているように見えます。

2. This is a white statue of a goddess with wings.

これは翼のある女神の白い像です。

💡 seems to（〜しているように見える）：見た印象を言う

便利な表現。seems to be ...ing で「今まさに〜しているよう

だ」。

8 Complete the description

(1) statue　(2) goddess　(3) blowing　(4) standing

9 Describe（模範解答）

This is a white statue of a goddess with wings. She has no head

and no arms. Her thin dress is blowing in the wind. She is

standing on the front of a grey stone ship.

これは翼のある女神の白い像です。頭も腕もありません。薄

い服が風になびいています。彼女は灰色の石の船の先に立っ

ています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think the sculptor put the goddess on a ship?

彫刻家はなぜ女神を船の上に立たせたのだと思います

か？

2. How can a stone statue show wind? Find three ways.

石の像で、どうやって風をあらわせるでしょう？3つ見つ

けてみよう。

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

右の翼は石こうの「コピー」 発見されたとき、残っていたの

は左の翼だけでした。いま見える右の翼は、左の翼を鏡に映

したように左右反対にして、石こうで作った復元です。左右

がそっくりなのはそのためです。
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